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Poštovani, 
koristim priliku da izrazim svoje 
 

MIŠLJENJE 

povodom raspisanih javnih kosultacija o nacrtu Pravilnika o načinu korišćenja radio stanica od strane radio 
amatera. 

U članu 2. nacrta Pravilnika, izbačena je (u odnosu na važeći Pravilnik) definicija "pojedinačne dozvole za 
korišćenje radio-frekvencija za amatersku radio-stanicu" iako se "pojedinačna dozvola" više puta pojavljuje 
kao pojam u nacrtu novog Pravilnika. Moje mišljenje je da se taj pojam treba uvrstiti i u članu 2. predloga 
novog Pravilnika na sledeći način: 
"Pojedinačna dozvola za korišćenje radio-frekvencija za amatersku radio stanicu je dozvola za korišćenje 
amaterskih radio-stanica na određenim frekventnim opsezima". 
 
U članu 2. nacrta Pravilnika, izbačena je (u odnosu na važeći Pravilnik) definicija "korišćenja amaterske 
stanice" iako se dozvola za korišćenje radio-frekvencija za amatersku radio-stanicu izdaje u tu namenu. 
Predlažem da se u predlog novog Pravilnika u članu 2. doda sledeća definicija: 
"Korišćenje amaterske stanice je ostvarivanje amaterskih radio-komunikacija amaterskim radio-stanicama 
od strane radio-amatera". 
 
U članu 2. nacrta Pravilnika, pod tačkom 1 se navodi: "Amaterska služba je radio-služba u svrhu ličnog 
usavršavanja, medjusobnih komunikacija i tehničkih ispitivanja koje obavljaju amateri, odnosno propisno 
ovlašćene osobe koje se zanimaju za radio-tehniku isključivo iz ličnih ciljeva i bez materijalne koristi." U 
okviru amaterske službe, radio-amateri se bave i obukom drugih radio-amatera a ne samo ličnim 
usavršavanjem. Drugo, nacrtom novog Pravilnika, predvidjena je definicija šta podrazumeva pojam radio-
amater, a osim radio-amatera ne postoje druge ovlašćene osobe koje se mogu po osnovu tog nekog, drugog 
ovlašćenja baviti amaterskom službom. Treće, nacrtom novog Pravilnika predvidjena je definicija pojma 
"tehničkog istraživanja", dok se u ovoj tački koristi pojam "tehničko ispitivanje". Stoga, predlažem da tačka 1. 
člana 2. bude izmenjena na sledeći način: 
"Amaterska služba je radio-služba u svrhu obučavanja i usavršavanja radio-amatera, medjusobnih 
komunikacija i tehničkih istraživanja koje obavljaju radio-amateri, koji se zanimaju za radio-tehniku isključivo 
iz ličnih ciljeva i bez materijalne koristi." 
 
U članu 2. nacrta Pravilnika, pod tačkom 20 se navodi: "Organizacije radio amatera su: Savez radio-amatera 
Srbije i savezi radio amatera pokrajina (u daljem tekstu: savez radio amatera), radio amaterski klub ili drugo 
udruženje radio amatera, koji su u skladu sa zakonom registrovani na teritoriji Republike Srbije, a delatnost 
im je u oblasti radio amaterske službe;". Mislim da je ovakvom formulacijom ostavljena mogućnost da pod 
radio-klubom bude smatrano i pravno lice koje nije udruženje građana, već privredno društvo, što je u gruboj 
suprotnosti sa načelima radio-amaterizma. Predlažem da se tačka 20. člana 2. izmeni na sledeći način: 



"Organizacije radio amatera su: Savez radio-amatera Srbije i savezi radio-amatera pokrajina (u daljem 
tekstu: savez radio-amatera), ili drugo udruženje radio-amatera, koji su u skladu sa zakonom registrovani na 
teritoriji Republike Srbije, a delatnost im je u oblasti radio amaterske službe;" 
 
U članu 18. nacrta Pravilnika, u stavu 3., navodi se "Deo pozivnog znaka iz stava 1. tačka 1) ovog člana, čine 
slova međunarodne latinične abecede, pri čemu se akcentirana slova ne smeju koristiti.". Navedeni stav i 
tačka se odnose na sufiks pozivnog znaka, čime se bavi stav 1. tačka 3) člana 18., pa navedeni tekst treba 
preformulisati na sledeći način: "Deo pozivnog znaka iz stava 1. tačka 3) ovog člana, čine isključivo slova 
međunarodne latinične abecede, pri čemu se akcentirana slova ne smeju koristiti.". Opciono, nacrtom 
Pravilnika je predvidjena i međunarodna tablica sricanja (član 22.), pa pomenuto može biti formulisano i na 
sledeći način: "Deo pozivnog znaka iz stava 1. tačka 3) ovog člana, čine isključivo slova međunarodne 
latinične abecede, koja se nalaze u medjunarodnoj tablici sricanja datoj u članu 22. ovog Pravilnika.". 
 
U članu 33. nacrta Pravilnika, navodi se da je jedan od priloga koji se prilaže uz zahtev za izdavanje licence i 
"potvrda saveza radio-amatera o dodeljenom pozivnom znaku". Po nacrtu Pravilnika, definicija "savez radio 
amatera" obuhvata Savez radio-amatera Srbije i pokrajinske saveze radio-amatera. Ovakvim nacrtom 
Pravilnika je moguće da dva saveza (koji nacrtom Pravilnika na to imaju pravo) odrede isti pozivni znak 
različitim radio-amaterima ili klupskim, repetitorskim ili radio-far stanicama. Potrebno je sprečiti mogućnost 
sukoba nadležnosti saveza navedenih ovim Pravilnikom. Mišljenja sam da je rešenje da vodjenje evidencije o 
izdatim pozivnim znacima i izdavanje saglasnosti za izdavanje novih pozivnih znakova treba da bude u 
nadležnosti krovnog saveza, to jest Saveza radio-amatera Srbije. Predlažem da se ista formulacija zameni 
formulacijom "potvrda Saveza radio-amatera Srbije o dodeljenom pozivnom znaku". 
 
U članu 39. nacrta Pravilnika, kao jedan od dokumenata potrebnih prilikom izdavanja pojedinačne dozvole za 
korišćenje radio-frekvencija, navodi se "potvrda saveza radio-amatera o dodeljenom pozivnom znaku za ličnu 
radio-amatersku stanicu ili za klupske, repetitorske ili radio-far stanice". Mišljenja sam da je ovo potpuno 
nepotreban dokument, obzirom da se pozivni znak već nalazi na samoj licenci, koju izdaje Regulatorna 
agencija za elektronske komunikacije i poštanske usluge. Ovim se samo dodatno i nepotrebno komplikuje 
procedura traženjem podataka kojima Regulatorna agencija za elektronske komunikacije i poštanske usluge 
već raspolaže i uvode potencijalni nepotrebni troškovi po podnosioca zahteva. Predlažem brisanje ove stavke 
iz Pravilnika. 
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